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m am ante decem, quod excurrit, annos, SEMLERVS, Vir
l l ſcriptorum membvanis, quae tegendis aliis libvis ſeruiunt, S. R. admonitionem, de obſeruandis helraicorum manu-

cum orbe erudito communicauit, qua, more ſuo, hoc eſt ele-
ganter ac erudite, probauit, membranarum lacinias, tegendis
poſtea aliis libris adhibitas, non raro, quaſi e naufragio bonas
merces, ſeruari poſſe, vt quac non ſolum latinorum patrum
aliorumque vetuſtorum ſcriptorum fragmenta, vitas ſanctorum

martyrum, latinorumque bibliorum partes, ſed ſaepius etiam
pretioſiſſima Codicum hebraicorum manu exaratorum fragmenta
exhibeant. Inualuit enim ĩam ſaeculo decimo ſexto, vt recte
monet vir doctiſſimus, infauſtum illorum, qui libris inuoluendis

tegendis operam dabant, inſtitutum, vt membranaceos codices
qualescunque e bibliothecis multis, quaæ tum barbarica negli-
gentia disiectae fuerunt atque diſſipatae, miſere lacerarent,
furtim mercando iuſtis impenſis parcerent. Fuit haec prae aliis
Codicum hebraicorum ſors, ob imperitiorum in Iudaicam gen-
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tem odia atque contemtum, qui fabulis aut malis artibus eius-
modi libros manu ſcriptos plenos eſſe ſibi facile perſuaſerant.
Probauit haec eadem Commentatione vno tantum exemplo Vir
S. RR Reduxit enim quaſi ex ſepnulcro membranam aliquam
Codicis V. T. hebraei manu exarati, duobus foliis conſtantem
eamque tantae magnitudinis, vt Schœenkſeldianorum operum to-
mum, maioris formae volumen ſpiſſum, bene texerit. Conti-
nebat illa partem libri Iobi, ſcilicet Cap. IIL, 2. vsque ad V, 20.

Cap. XVI, 2. vsque ad XIX, 10. cuius varietatem lectio-
nis collectam ibidem maxima induſtria exhibuit Vir S. R.

Neque defuerunt, qui Viri Summi veſtigiis inſiſterent,
eiusmodi fragmenta hebraica, vndque collecta, cum impreſ-
ſo textu conferrent, publiciquę iuris facerent. Fecit hoc sx-
TV5, Vir S. Rin Commentatione, cui titulus: duorum
frogmentorum Sacvi Codicis hebvaei (ſcilicet Exod. XX- XXII.

XXVIII. XXIX) deſeriptio, praemiſſis nounullis de theologo
critico religioſo. Altorf. 1772. 400. MICHAELIS V. Ill. in Bi-
blioth. Oriental. Tom. II. Nr. 32. vbi fragmenta Ezech. XXI,
16. XXII, 27. E2z XLVII, 4. -XLVIII, 18. Tom. V,
Nr. 69. vbi Ieſ, XXI, 1I. XXX, 5. Ieſ. L, 5- LI. 1I. Ierem.
xxI, 6.- XxIil, 1. Cap. XLVIII, 37.-XLIX, 31. Ezech XLII,
13.XLIV, 5. Hoſ. Ill, 5.-VI, 4. Amos I. curatius cum
textu impreſſo collata, deprehendes. PFEIFFER, V. Cl. in
calce libelli, cui titulus: Evklocrung der ſogennnuten lezten
Worte Dvids, Francf. und Leipz. uo. varietatem lectionis
ex duabus membranis Iob. XV, 28. XVIII, 21. XXX, j.-
xxXI, 9. continentibus. XAPPIVS V. Cl. qui in Appendice
ad Buabvdtii R. Apparatum criticum ꝑ. 238. ſeqq. duo
fragmenta ſcil. Ezech. XVII. XVIlI. Ezech. VI- VIII, 7.
wiLL, V. Cl. qui Iob. XIII, 23. XV, 32. ſingulari diſſert.
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inaug. de fragmento Codicis hebraici Mſpti Reſp. Fr. Con.
Chr. Iacobi, Altorf. 1772. DIETERCES V. Cl. qui Haptha-
ram I. Reg II, I- I2. Ieſ XXVII, 6 XXVIiI, 13. Ezech.
xXxviil, 25. XXIX, 2I. in Ill McHa1LS Bibliotheca Orien-
tali Tom. VI. ꝑ. 244. ſeqq. ex ciusmodi fragmentis, quae libro-
rum tegumentis olim inſeruiebant, cum impreſſo textu collatam
cum orbe eruditc communicauit.

Neque noſtra bibliotheca Academica elusmodi libris deſti-
tuta eſt, quorum tegumenta membranacea portes ac lacinia Co-
dicum hebracorum manu exaratorum continent. Examinaui non-
nulla eorum criticis oculis, licentia a Senatu Academico impe-
trata, practer ſpem atque expectationem adeo multas, maxi-
mique momenti variantes lectiones, in nonnullis eorum deprehen-
di, vt harum rerum peritis gratum me ſuſcepturum eſſe nego-
tium ſperarem, ſi notatu dignas fragmentorum horum diſcre-
pantias a textu impreſſo paullo accuratius indicarem.

Continet primum fragmentum textum Ierem. XXV, S. a
voce 555538 vsque ad Cap. XXVI, I1. vbi cum voce QnY
deſinit. Erat olim tegumentum Lexici Theologici, a quodam
Altenſtaigio confecti, Colon. 1619. ſol. minor. Conſpiciun-
tur in vtraque pagna tres columnae, vt in illo Codice hebraeo,
qui Caſſellis leruatur. Literae minores paullogque arctius poſi-
tae, quam in dicto illo Codice In ſuperiore inferiore pagi-
na parte apparet maſora magna, intra marginem columnarum
parua. Puncta vocalia vbique addita, ſed atramento nonnihil
pallidiore ſcripta ſunt, quam Conſonantes literae, quod in
aliis Codicibus hebraicis, bibliorum partem continentibus, obſer-
uaui. Solebant enim librarii primo conſonantes literas ſcribe-
re, finito demum Codice puncta vocalia addere
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Variantes lectiones, in hoc fragmento occurrentes, ſunt, quaę

ſequuntur:

Ierem XxXv.
eomm. 5. In voce 251355 ſolummodo notandum, in membra-

na Komets Chatubb eadem figura pingi, ac Chatef Kamets.
Scilicoec &239 Idem v. II. in nE; obſeruaui.

-x deſectiue ſcriptum.
comm. 7. 239937m Iod poſt Alin poſitoo. Idem Iod habent

1) Codex Berolinenſis V. T. Mssptus, ex quo B. V.
D. scuviZE V. Cl. in der vollſtaendigen Critic ũber die
gewoenlichen Ausgaben der Hebraeiſchen Bibel (Berol.
31766. 80.) multas variantes lectiones notauit; 2ſ) Codex
Regiomontanus, a LILIENTHALO V. S. R. in vſum operis
Kennicotiani collatus, (vid. Viri doctiſſimi Commentatio

critica, ſiſtens duorum Codicum Mstorum biblia hebraica
continentium, qui Regiomonti Boruſſorum aſſeruantur, no-

titiam, Regiom. LipſL 1770. Juo. pag. 276. 3) Editio
Gerſoniana, Conſtantinop. I55I. typis expreſſ=a Poreſt
ſcilicet praccedens particula 1yBS duplicem conſtructionem
ferre, vnam, eamque conſuetam, cum praeterito, vti etiam
Ioſ, IV, 24. occurrit, quamque Ctibb exprimit, punctan-
dum 259; vt irritent me, alteram cum infinitiuo, quod
Kri vult, cum Vau ſuperſluum eſſe 'v m) pronunciat,

pun-
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punctand, ?2350 ad irvitandum me. Huic lectiont noſter
codex adſtipulatur.

comm. 9. bx absque praefixo Vau. Etiam Codex giomon-
tanus hoc Vau omittit, notante LiLIENTHALO V. S. R. I. c.
Lectio textui impreſſo forte pracſerenda.

mg53 31 vt duo vocabula ſcribit noſter, neque Nebu-
cadrezar, vt textus impreſſus habet, ſed Nebucaduezar,

cum Chald. Syro.
&rmemn bis plene ſcriptum, quod rariſſime in Codici-

bus occurre noui.

comm. I2. rxbD deſectiue ſcriptum.

DPoſt n Soph Peſuk poſitus.
npmn plane omiſſum ab librarioo. Neque in margine ad-

ſcriptae vocis veſtigium apparet.

comm. IZ3. rnm plene ſcriptum.

comm. 15. PpE omiſum ꝑ irregulariter in textu ĩmpreſſo
poſitum.

 m defectiue ſcriptum.
Eã

 t plene ſcriptum hoc commate, ſequenti,

-4nx defectiue poſitum, comm. I8.



CEEESS.omm. 17. &nbæ deſectiue.

m comm. 18. habet Vau pracſixum ante 5&y rE quod Vulg.
m Chald. Syrus, LXX Arabs -QCCodex Regiomontan.

l

m teſte LIIENTHALO V. S. R. ꝑ. 276. Edit. Bombergian.
n ami I5325 Menaſſc ben Israẽlis, 460 1635. textus he-

braeus in bibliis polyglottis Londinenſibus habent. Senſus ex

æIterum Vau ponit ante nD&b cui tamen punctator con-
tradicitt. Neque Chaldaeus cum Vulgato ex vetuſtiſſimis
interpretibus hanc particulam agnoſcunt. Videtur textui
impreſſo pracſerendum ob aliud Vau r nr praefixum,

H -legit 29m a prima manu; ſed He illud demonſtratiuum
n lineola damnatoria iugulatum, praepoſitoque Patach a pun-

ctatore demnatum. Solent ſcilicet, vt haec obiter notem,
hebraei n articuli, ſimulac vna ex literis 355 pracſigenda

l

eſt, eiicere. Neque tamen exempla in ſacro codice, vt
nunc eum typis exſcriptum habemus, deſunt, vbi hoc He
remanſit e. g&. Gen. XXXI, 1I. Neh. IX, 10. vbi ipſum
noſtrum 2595n his occurrit. Pſ. XXXVI, 6. &b5n
2. Reg. VII, 12. muna Cribb. ibid. v. 15. &i&nma Ctibb.

J, mm 2. Paral. XXIX, 27. naerb Neh. XiI, 38. nDinmb Ve-
m teres interpretes hoc Fle anomalum ſaepius adhuc inueniſ-
BIJ ſe ſibi viſi ſunt e. g. LXX. Vulg. Ar. Aeth. PI. XV, S.

L vertunt ynb proximo, ac ſi eſſer m?; loco 329 DPlura

l
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eilusmodi exempla, ex veteribus collecta, alio loco exhi-

bebimus.

comm. 20. b5 tertium plane omiſſum.

comm 22.  primum omiſum. Etiam LXX, cum Arabe
interprete h. I. hanc particulam negligunt.

eod. comm. habet noſter x” 55 b5 næ Conſentit Puncta-
tor, qui etiam in ſuo codice illud b legiſſe videtur; pun-
cta enim vocalia voci ſubiecit. Etiam Codex Regiomon-
tanus (vid. S. R. LILIENTHAL pag, 276.) cum Chaldaco
interprete hanc particulam legit.

comm. 25. Pot 255 aliud adhuc vocabulum additum, quod,
ni fallor, 0 (Mem Reſch) legendum. Poſitum qui-

dem in fine lineaq, neque tamen cuſtos vocis ſequentis
eſe videtur, cum ab aliis literis illa incipiat. Nulla
coniectura probabili obſcurioris huius vocis ſignificatum
me aſſequi poſſe lubens fateor.

comm. 29. legit noſter a prima manu &ra loco 52 im-
preſſi. Sed raſum Vau a recentiori manu, vt Iod ſit,
iugnlatoque Thau Caph ſuperimpoſitum. Durior lectio,
confuetac vix aequiparanda,

comm. 28. 255 iterum defectiue, vt comm, I7.

B comm: 29.
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comm. 29. ææ legitr loco ſed Aleph prim. perſ a

punctatore linea damnatoria adiectisque punctis vocalibus

damnatum.

comm. 30. aA omiſſum, ſed margini adſcriptum.

4m 5 plene ſcripta.
comm. 32. ante in membrana (ſi) poſitum Non

male, fortc ex interpretamento, additum, ſed tamen a pun-

ctatore damnatum.

comm. 34. 57 rnbvb vtrumque deſectiue ſcriptum.
ibid, æ5mæm ſine Iod poſt Thau poſterius cum Schurck

loco prioris Cholem editt, impreſſL ſcriptum. Adſtipule-
tur ex parte huic lectioni Codex Regiomontanus, qui te-
ſte LILIENTHALO I. c. pag. 276. Kiibbutæ loco Schurel
noſtra. membranae ponit.

comm. 35. habet 2 cum Mem final. Ioco bD

comm. 36. punctatum video ”bb" quod genio lingua magis
confentaneum eſt.

/m plene, ſed Vau illud a punctatore damnatum,.
Poſt finem comm. 35. in noſtra membrana additur æn

Cap. XXxI.
comm. 3. 2;53m 3” plene ſcriptum, ſed vtrumque a puncta-

tore damnatum. comm.
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eomm. 5. 3H plene, conſentiente punctatoree Idem de

&æn obſeruandum, quod in impreſſis editionibus
comm. 7. plene ſcriptum eſt,

ibid. n& rb&” bis plene, punctatore nunquam refragante.

comm. 6. næm in textu. In margine nullum Kri apparet.
Idem in Codice Regiomontano obſeruauit LILIENTHAL pag.

277.
ibid. In omiſſum, ſed margini adpoſitum, a manu valde an-

tiqua, punctatoris forte.

comm. 9. ”nxa; apparet quidem circellus maſorethicus Aleph ſm-
poſitus, ſed in margine nullum Maſorethicae nota. veſtigium.

ibid, legitur n'b& Ioco 3b&2 impreſſi. Sed He duabus li-
peſs damnatorĩs transſixum. Idem ex Codice Regiomon-
tano notauit LILENTHAL L c Neque Iod a punctatore
reiectum.

ibid. by poſtum a prima manu loco b impreſſin. Veteres
interpretes omnes huic lectioni ſragmenti noſtri fauere vi-
dentur. A recentiori Iudaco Alin transſixum Aleph
impoſitum.

comm. IO. Noſtra membrana legit r ma 5& Etiam pun-
ctator, ex vetuſtiſimis Interpretibus Vulgat. Chald. Syr.
Arabs huic lectioni adſtipulantur. Forte ętiam in Alexan-
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drinorum verſione olim fuit; ſaltim non video, vrde in
Arabicam irrepſerit. Lectionem hanc textui recepto prae-

ferendam arbitror.

Habes, lector farraginem variantium lectionum, in ĩisque
multas ſat magni momenti. Adeſt adhuc aliud fragmentum,
quod bibliotheca noſtra academica ſeruat, cuius curatiorem cri-
ſin alio tempore tecum communicaturi ſumus.

Reſtat enim, vt Magnificum Academiae Procancellvium,
Honovatiſfimos vtriusque veipublicae Proceres, Generoſos atque No-

biliſfimos Commilitones ea, qua par eſt, obſeruantia rogemus, vt
orationi noſtrac palaeographiae hebraicue primas lineas exhiben-

ti, atque legum academicarum recitationi frequentes
adeſſe, huncque actum ſolemnem honoriſica

ſua praeſentia condecorare- velint.

P. P. d. poſt ſeſt. Petri Pauli CIZIOCCLEXV.
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